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At noon, darkness came over the whole land
until three in the afternoon. And at three in the
afternoon Jesus cried out in a loud voice, “Eloi,

Eloi, lema sabachthani?” (which means “My
God, my God, why have you forsaken me?”).
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When some of those standing near heard this, they
said, “Listen, he’s calling Elijah.” Someone ran,
filled a sponge with wine vinegar, put it on a staff,
and offered it to Jesus to drink. “Now leave him
alone. Let’s see if Elijah comes to take him down,”
he said.
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With a loud cry, Jesus breathed his last. The
curtain of the temple was torn in two from top
to bottom. And when the centurion, who stood

there in front of Jesus, saw how he died, he
said, “Surely this man was the Son of God!”
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Five Incredible Events
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At noon, darkness came over the whole
land until three in the afternoon.
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The loud cry of Jesus
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And at three in the afternoon Jesus cried out In
a loud voice, “Eloi, Eloi, lema sabachthani?”
(which means “My God, my God, why have you
forsaken me?”).
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The seven sayings on the cross
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Father, forgive them...

2. 8., AKROALT

Woman, here is your son

3. 5 HMAERALE LT

oday you will be with me in paradise.
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The seven sayings on the cross

5. 88T
| am thirsty.

6. % T
It Is finished.

7. X1, BAMRGERIANRTT
Father, into your hands | commit my
Spirit.
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And at three in the afternoon Jesus cried out In
a loud voice, “Eloi, Eloi, lema sabachthani?”
(which means “My God, my God, why have you
forsaken me?”).
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What does It mean to bear the cross?
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It means to follow God’s will to the end.
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"Abba, Father," he said, "everything Is possible
for you. Take this cup from me. Yet not what |
will, but what you will."
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But when Jesus turned and Iooked at his
disciples, he rebuked Peter. "Get behind me,
Satan!" he said. "You do not have in mind the
things of God, but the things of men."
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Jesus breathed his last
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With a loud cry, Jesus breathed his last.
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o The curtain of the

temple was torn in two
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The curtain of the
temple was torn in
two from top to
bottom.
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And when the centurion, who

stood there in front of Jesus, saw

how he died, he said, “Surely this
man was the Son of God!”
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Revelati
The Cross leads to the glory eV;lag'on
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Then | heard every creature in heaven and on
earth and under the earth and on the sea, and
all that is in them, singing: "To him who sits on
the throne and to the Lamb be praise and honor
and glory and power, for ever and ever!"
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The four living creatures said, "Amen," and
the elders fell down and worshiped.
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Jesus’
calling to
disciples

% 7T 48 % Mark 8:34
R ANEIRP R,
g T,
WA+ F 5

UM hoever wants to be

My disciple must deny
themselves and take
up their cross and
follow Me.

Mark 8:34
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We should follow the example of the Lord
Jesus, respond to His call to deny ourselves,
take up our cross and follow Him.
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